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Eigenständigkeitserklärung  

Professur Geschichte des Altertums  

 

 

Hiermit versichere ich (Name, Matrikelnummer),…………………………………………………, 

dass ich die vorliegende Arbeit  (Titel, Seminar, Semester)………………………………….……. 

……………………………………………………………………………………………………... 

ohne Hilfe Dritter und ohne Zuhilfenahme anderer als der angegebenen Quellen und Hilfsmittel 

angefertigt habe. Die den benutzten Quellen wörtlich oder inhaltlich entnommenen Stellen sind 

als solche kenntlich gemacht. Weiterhin versichere ich, dass weder ich noch andere diese Arbeit in 

der vorliegenden oder in einer mehr oder weniger abgewandelten Form als Leistungsnachweis 

bereits verwendet haben oder noch verwenden werden.  

Ich stimme einer anonymisierten Überprüfung der vorliegenden Arbeit mittels Plagiatssoftware zu 

und bin mir der Konsequenzen eines Plagiates bewusst.  

(Weitere Informationen darüber, was ein Plagiat ist und wie Sie dieses verhindern können, finden 

Sie unter folgendem Link.) 

 

Die „Richtlinie zur Sicherung guter wissenschaftlicher Praxis für Studierende an der Universität 

Potsdam (Plagiatsrichtlinie) – Vom 20. Oktober 2010“ (Link), habe ich zur Kenntnis genommen.  

 

KI-Tools 

Bezüglich der Nutzung von KI-gestützten Online-Tools können nach Absprache mit Ihren 

betreuenden Dozierenden folgende Optionen gewählt werden. Die Optionen 2 bis 5 sind 

kombinierbar.  

 Option 1: Keine Nutzung KI-gestützter Tools 

Ich erkläre hiermit, dass ich bei der Erstellung dieser Arbeit keinerlei KI-gestützte 

Programme oder Online-Werkzeuge zur Unterstützung bei Recherche, Inhalt, Sprache oder 

Stil verwendet habe. 

 

https://www.uni-potsdam.de/de/hi-altertum/popag/seminar-und-abschlussarbeiten/plagiate
https://www.uni-potsdam.de/fileadmin/projects/ambek/Amtliche_Bekanntmachungen/2011/ambek-2011-01-037-039.pdf
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Option 2: Einsatz KI-basierter Übersetzungshilfen 

Ich habe KI-gestützte Tools zur Übersetzung einzelner Passagen oder Begriffe verwendet. 

Die Originalsprache sowie die jeweilige Übersetzung sind in der Arbeit eindeutig kenntlich 

gemacht. Alle übersetzten Inhalte wurden von mir überprüft, gegebenenfalls überarbeitet 

und in den inhaltlichen Zusammenhang der Arbeit eingebunden. Zur Übersetzung wurde/n 

der/die folgende/n Onlinedienst/e verwendet: …………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 

 

Option 3: Verwendung von KI zur sprachlichen/stilistischen Überarbeitung 

Ich habe Werkzeuge mit KI-Unterstützung ausschließlich zur stilistischen, 

grammatikalischen oder formalen Verbesserung des Textes eingesetzt. Ich bin mir bewusst, 

dass diese Hilfsmittel keine inhaltliche Richtigkeit garantieren und übernehme die volle 

Verantwortung für den finalen Wortlaut. 

 

Option 4: Verwendung textgenerierender KI-Tools zur Inhaltserstellung 

Ich habe generative KI-Anwendungen genutzt, um bestimmte Inhalte (z. B. Textabschnitte, 

Bilder oder Grafiken) dieser Arbeit zu erstellen. Alle derart entstandenen Inhalte habe ich 

transparent mit Angabe des Tools, der Produktversion und inklusive der verwendeten 

Prompts kenntlich gemacht. Ich versichere, dass der Eigenanteil meiner Arbeit überwiegt 

und dass maximal 10 % der Inhalte durch KI erstellt wurden. 

 

Option 5: Anderweitige Nutzung von KI-Werkzeugen 

Ich habe KI-basierte Hilfsmittel auf andere Weise genutzt (z. B. zur Strukturierung, 

Themenfindung, Literaturrecherche, Gliederungshilfe o. Ä.). Die konkrete Verwendung 

lässt sich wie folgt beschreiben: …………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 

 

 

Ort, Datum          Unterschrift 

   


